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ชื่ออ่ืน  ศิลาจารึกหุบเขาชองคอย 

อักษร  ปลลวะ 

 ภาษา  สันสกฤต 

 อาย ุ  พุทธศตวรรษที่ ๑๒ 

 วัตถุ  ศิลา 

 ลักษณะ แผนศิลาในพืน้ที่บริเวณหุบเขาชองคอย 

ขนาด เปนแผนหินธรรมชาติกวาง ๑.๖๐ เมตร ยาว ๖.๘๓ เมตร หนา ๑.๒๐ เมตรแบง

ออกเปน ๓ ตอน 

  ตอนที่ ๑ มี ๑ บรรทัด ตัวอักษรสูง ๒๕ เซนติเมตร 

  ตอนที่ ๒ ม ี๔ บรรทัด ตัวอักษรสูง ๗ เซนติเมตร 

  ตอนที่ ๓ ม ี๒ บรรทัด ตัวอักษรสูง ๗ เซนติเมตร 

สถานทีพ่บ หุบเขาชองคอย บริเวณรองน้ําระหวางหุบเขา 

ปจจุบันอยูที ่ หุบเขาชองคอย อําเภอจฬุาภรณ จังหวัดนครศรีธรรมราช 

ประวัติ เมื่อวันที่ ๑๐ กันยายน  ๒๕๒๒ นายจรง  ชูกล่ิน และนายถวลิ ชวยเกดิ  ชาวหมูบาน

คลองทอน ไดเดินทางไปในปาแถบหุบเขาชองคอย  ซึ่งอยูหางจากบานโคกสะทอน  

ตําบลควนเกย  อําเภอรอน พิบูลย  ไปทางทิศใตประมาณ ๒ กิโลเมตร  บุคคลทั้งสอง

ไดพบแผนหนิกวางใหญอยูใกลกับรองน้ําระหวางหุบเขาแผนหนิมีเสนเปนรอยลึกขีด

ไปมาคลายตัวอักษร 

  ตอมาวนัที ่๑๔ มกราคม ๒๕๒๓ นายอําไพ ขันทาโรจน เจาหนาที่

พิพิธภัณฑสถานแหงชาตินครศรีธรรมราชไดทราบเร่ืองการพบศิลาจารึกจาก

พระภิกษุเพิ่ม เจาอาวาสวัดหนองหมอ อําเภอเชียรใหญ จึงรายงานใหนางกัลยา จุล

นวล หวัหนาพพิิธภัณฑสถานแหงชาตินครศรีธรรมราชทราบ และไดทําการสํารวจ ๒ 

คร้ังในวนัที ่๑๗ และ ๑๙ มกราคม ๒๕๒๓ พรอมทั้งทําสําเนาจารึกสงไปยังกอง



พิพิธภัณฑสถานแหงชาติกรมศิลปากร เมือ่ ๑๗ กุมภาพนัธ ๒๕๒๓ และไดสงตอไป

ยังกองหอสมดุแหงชาติโดยมอบหมายใหนางสาวกองแกว วีระประจักษ แปลสรุป

ความ และนายชูศักด์ิ ทิพยเกสร นายชะเอม แกวคลาย อานแปล และวิจารรูปอักษร

อีกคร้ังหนึ่งไดเนื้อความใกลเคียงกนั 

 

คําจารึก 

 

 

 

 

 

 

ตอนที่ ๑    ศฺรีวิทฺยาธิการสฺย 

 

ตอนที่๒   

 

 

 

 

 

 

 

บรรทัดที่ ๑ นโมสฺตุตไสฺมปตเยวนานํา 

   บรรทัดที่ ๒ นโมสฺตุตไสฺมปตเยสุราณามฺ 

   บรรทัดที่ ๓ ปรฺโยชนาจฺฉิวนมา  คตาเสฺต 

   บรรทัดที่ ๔ ทาตวยฺมิตฺยตฺร ภวทฺภิเรภย 

 

 

 

 

 

 

 



ตอนที่ ๓  

 

 

 

 

 

 

 

บรรทัดที่ ๑ เยษานนฺิลยเทเศษฺ ติษฺฐนฺติมนุชาวราะ 

   บรรทัดที่ ๒ ยทิ  เตษาํปฺรสาทาจฺจ การฺยยฺนุเตษาํ ภวษิยฺติ 

 

คําแปล 

(โดยนางสาวกองแกว วีระประจักษ) 

 ตอนที่ ๑ แหง(พระศิวะ) พระสวามีของนางวิทยา 

 ตอนที่๒ บรรทัดที่ ๑ ขอความนอบนอม จงมีแกพระผูเปนเจาแหงปาทัง้หลาย 

   บรรทัดที่ ๒ ขอความนอบนอม จงมีแกพระผูเปนเจาแหงเทวดาทัง้หลาย 

   บรรทัดที่ ๓ ผูนอมเคารพตอองคพระศิวะพึงทราบในความสําคัญนี้(วา) 

   บรรทัดที่ ๔ พระองคจะประทานพรแกเขาทัง้หลาย 

 ตอนที่ ๓ บรรทัดที่ ๑ คนดี(บุคคลผูประพฤติดี) ทัง้หลายอยูในหมูบานของชนเหลาใด 

   บรรทัดที่ ๒ ความสุข และผลสําเร็จในกจิการงานยอมมีแกคนเหลานั้น 

 

อางอิง 
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ศิลปากร,กรม.ประชุมศลิาจารึก ภาคที่ ๒ จารกึทวารวดี ศรีวชิัย ละโว ศาสตราจายยอรช เซเดส  

ชําระและแปล, หมอมเจาปยะรังสิต รังสิต โปรดใหพมิพในงานฉลองชนมายุครบ ๔ รอบเมื่อปฉลู 
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สํานักงานโบราณคดีและพพิธภัณฑสถานแหงชาติที ่๑๑ นครศรีธรรมราช, ประวติัศาสตร  

โบราณคดี นครศรีธรรมราช, กรุงเทพฯ : สํานกังานฯ, ๒๕๔๒. 

 


